— LESSON 23 —

PROPHETS AND KINGS ()
DAILY READINGS:
Monday: 1 Kings 11:26-43
Tuesday: 1 Kings 12:1-24
Wednesday: 1 Kings 13:1-32
Thursday: 1 Kings 14:1-18

Friday: 2 Chronicles 14
Saturday: 2 Chronicles 15
Sunday: 2 Chronicles 16:1-14

MEMORY VERSE: 2 Chronicles 16:9
For the eyes of the Lord run to and fro throughout the whole earth,

to shew himself strong in the behalf of them whose heart is perfect toward him.

MAOFENREERZR N  HBEREERDEMLOFEXENA -
MEFTHER KR FLAEFENE -

INTRODUCTION:

For all his great wisdom, Solomon's reign ended in tragic failure. Ignoring God's command, Solomon
married many "strange" wives and eventually was taken up with the worship of their strange gods.
Knowledge of the truth, in and of itself, will not keep the soul from departing after evil. No matter what
spiritual level or position a person attains, his obedience to the truth is all that matters. Even the greatest
and wisest have no guarantee of triumph outside of obedience. Solomon's idolatry resulted also in tragic
consequences to the kingdom.
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The division in the kingdom was the judgment of God upon Solomon and not the work of Jeroboam.
While Solomon was still alive, Jeroboam was given a prophetic promise of his own reign (1 Kings 11:31). After
the split occurred, it was declared to be in accordance with the Lord's will (12:15).

1 Kings | And he (Ahijah &1 7 ) said to Jeroboam, Take thee ten pieces: for thus saith the LORD, the |
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11:31 God of Israel, Behold, | will rend the kingdom out of the hand of Solomon, and will give ten
tribes to thee:

HHCEN ZeR R LE TR - BAIE-DIEFIA w58 0 300 K B fr 28 P9 5
HE M > B IR & IR -

Wherefore the king (Rehoboam) hearkened not unto the people; for the cause was from the
1 Kings LORD, that he might perform his saying, which the LORD spake by Ahijah the Shilonite unto
12:15 Jeroboam the son of Nebat.

FAEMEESE > BEHHPRIME > BEERMERE ASABEYE /R T E
K 22 Fiy e B e

Jeroboam's failures were in his eagerness to force the plan of God and his later abandonment of all
loyalty to the Lord. Two things contributed to Jeroboam's pride, causing him to "jump the gun." First, being
an able administrator, he was advanced quickly into a position of responsibility in Solomon's kingdom (11:28).
This went to his head, and he had illusions of even greater positions, coveting, no doubt, even Solomon's
throne (see. v. 37). Promotions and advancements always tend to make us think more highly of ourselves
than we ought. The second contributing factor was the Word of the Lord which agreed with his ambitions.
However, he had also been specifically told that the kingdom would not be taken out of Solomon's hands
until his death (v. 34). Thus his rebellion resulted in an exile in Egypt until Solomon died.

. And the man Jeroboam was a mighty man of valour: and Solomon seeing the young man that
1 Kings ] . .
11:28 he was industrious, he made him ruler over all the charge of the house of Joseph.
WEEZRERETENA - FEMAREVPFARY  REEELIERN U TE -
1 Kings And | will take thee, and thou shalt reign according to all that thy soul desireth, and shalt be
11:37 king over Israel. ‘
T PER . HEIREOE - (FEBEDEY -
Howbeit | will not take the whole kingdom out of his hand: but | will make him prince all the
1 Kings days of his life for David my servant's sake, whom | chose, because he kept my
11:34 commandments and my statutes:
EHERAEMm TG 2EER S EME 5 HE - & RSN A K EE T A e
Bl -

Once he had his own kingdom, Jeroboam forsook God completely. In His mercy, the Lord sent several
prophets to him to awaken him to the consequences of his sin (13:2). None of them succeeded in causing
Jeroboam to soften his heart towards the Lord. When his hand withered (v.4), Jeroboam was quick to ask the
man of God to pray that his hand be restored (v.6). His prayer answered, Jeroboam did not think a bit about
honoring God, though he was willing to honor the prophet. Even the sickness and eventual death of his fine
son (see 14:13) failed to arouse repentance in Jeroboam. Instead of calling on God, he sent his wife in disguise
to the prophet Ahijahti 7% # merely to "inquire" as to what would happen to his son. The ability of the
prophet to discern the true identity of his visitor, though she was disguised and he was virtually blind (vv. 4-
6), was also of no consequence in changing Jeroboam's heart. It is a fearful thing to harden one's heart to
the Word of the Lord.

And he cried against the altar in the word of the LORD, and said, O altar, altar, thus saith the
LORD; Behold, a child shall be born unto the house of David, Josiah by name; and upon thee
1 Kings shall he offer the priests of the high places that burn incense upon thee, and men's bones
13:2 shall be burnt upon thee.

MANFE A ER ay A EIEn o 57 EOE o EOR ! BRI EL R KRR E L E R
T FBUWEPEEE o AR ENEEE  MEAR EHEEL > &AM Em o N FH
IR B e

1 Kings And it came to pass, when king Jeroboam heard the saying of the man of God, which had
13:4 cried against the altar in Bethel, that he put forth his hand from the altar, saying, Lay hold on
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him. And his hand, which he put forth against him, dried up, so that he could not pull it in
again to him.

Hoag le % FHE R M AEARFFAEPIFIEE > KEE EdF > 38 EFEMEE ! £
| NPT Ry F kA2 7 0 AAEE 0]

And the king answered and said unto the man of God, Intreat now the face of the LORD thy
God, and pray for me, that my hand may be restored me again. And the man of God

1 Kings besought (ask earnestly) the LORD, and the king's hand was restored him again, and became as it
13:6 was before.

E8 AR FBRAEGES  KEBMER WORBERNFER - K2 WA
i mE > FTFHRHETE  humE % -

And all Israel shall mourn for him, and bury him: for he only of Jeroboam shall come to the
grave, because in him there is found some good thing toward the LORD God of Israel in the
house of Jeroboam.

PLEF R AN R fth 258 » B8 - JLBHRE LW A EMEARE S HEERR
BEEZNEF > HAEMEBME-DIOIIR MEHZET -

1 Kings
14:13

“And Jeroboam's wife did so, and arose, and went to Shiloh, and came to the house of Ahijah.

But Ahijah could not see; for his eyes were set by reason of his age.
M@K ZNFERERT  EFFERES I THEAMNE  SAHBERFLEE BE
BH AEEA -

>And the LORD said unto Ahijah, Behold, the wife of Jeroboam cometh to ask a thing of thee

for her son; for he is sick: thus and thus shalt thou say unto her: for it shall be, when she

1 Kings cometh in, that she shall feign herself to be another woman.
14:4-6 HEFOEE Sl oy on Ay ME R © HRER M RV FE RN > A5+ T > RE Lttt &5
it o L 3 2R HY B (5 0 B AF BT AT IR A -

®And it was so, when Ahijah heard the sound of her feet, as she came in at the door, that he
said, Come in, thou wife of Jeroboam; why feignest thou thyself to be another? for | am sent

to thee with heavy tidings.
2 P o oo A FEEE LM B P AV B o BRER c ABEE O LHYFE o EKEE | IR B FEAE R
Hdm AWE ? FkFEZBHF X B ETIR -

In contrast to Jeroboam's reign was the reign of Asa, the third king of the Southern Kingdom. In this
kingdom, also, through the folly of Rehoboam and his son Abijah, idolatry and immorality were rampant (outof
control: wide). Asa changed that as he tore down the places of idolatry (2 Chron. 14:3; 15:8) and drove the "male
cult prostitutes" from the land (1 Kings 15:12 —RSV). Not even his grandmother was exempt from the purge (2
Chron. 15:16).

3For he took away the altars of the strange gods, and the high places, and brake down the
images, and cut down the groves:
B 5 0 FO 1 By S FOBR S - FTREAE S 0 RN R
_ 8And when Asa heard these words, and the prophecy of Oded (Azariah g2 #i f] ¥ the son of
2 Chronicles | qgeq 1 7#) the prophet, he took courage, and put away the abominable idols out of all the
14:3;15:8 | |and of Judah and Benjamin, and out of the cities which he had taken from mount Ephraim,
and renewed the altar of the LORD, that was before the porch of the LORD.
EMEREENEEN FAMNTSHMAENES > MAEER - EH K - FHRME
i o DL R EE M BT B & W KR 2 SR AT BR o o SOAE HR FDOEE R A9 RR AT
ERCE N
1 Kings And he took away the sodomites out of the land, and removed all the idols that his fathers
15:12 had made. ‘ ‘
EPRESEE  NERHEMIIEREN UK
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And also concerning Maachah the mother (grandmother) of Asa the king, he removed her
2 Chronicles from being queen, because she had made an idol in a grove: and Asa cut down her idol, and

15:16 stamped it, and burnt it at the brook Kidron.
' EE?”QEE?T@@!:E%@KFE’MI BRI 28 7 B 14 A9 (8 5 ol & Fir o o BCAR T ft 89
B EBEnhE - BERKGEZE -

Because he sought the Lord, he was given peace on every side and the land was free from war (14:7;
15:19). He relied on God, and the Lord did not fail him (14:11,12; 15:4). Great numbers deserted the
Northern Kingdom and joined Asa when they saw the Lord was with him (v.9). Because Asa's heart was
blameless and the people sought the Lord with all their heart and soul, He was found of them and gave them
rest (v.15).

7 Therefore he (King Asa) said unto Judah, Let us build these cities, and make about them

walls, and towers, gates, and bars, while the land is yet before us; because we have sought
the LORD our God, we have sought him, and he hath given us rest on every side. So they built
2 Chronicles | and prospered.

14:7;15:19 | MR K AR - M EEEELke » WEER > Z8 > 207 > MF tEExRM
R FRIPME-FRMAY o M PR =R - 80 5 3 M U 5 S 2 - A 2 S

B BT

1319And there was no more war unto the five and thirtieth year of the reign of Asa.

?ﬁéiﬁ@ﬁ?ﬂﬁﬁ?ﬁizﬁ—ﬂfﬁ  WRAEFENE -

“And Asa cried unto the LORD his God, and said, LORD, it is nothing with thee to help,
whether with many, or with them that have no power: help us, O LORD our God; for we rest
on thee, and in thy name we go against this multitude. O LORD, thou art our God; let no man
prevail against thee.

GEHCCEOR AR R EE — Y fHER c EBRIEEIN - MEH IRAEE B HY 0 BB TR AY  HRAI
2 Chronicles | s - g9 o > KRB BIRM 0 BB RFMEEKR > M0 ARLEERE - B
14:11-12; W o RE2HRMEY W AEAFANBGBEIR -

15:4 2o the LORD smote the Ethiopians before Asa, and before Judah; and the Ethiopians fled.

PR AEE ST AR AR ANEA > &8 ASLET

134 But when they in their trouble did turn unto the LORD God of Israel, and sought him, he

was found of them.
EMMEEZHENFERIEME-DLOFE > mKM4 > g afis:iE -

And he gathered all Judah and Benjamin, and the strangers with them out of Ephraim and
Manasseh, and out of Simeon: for they fell to him out of Israel in abundance, when they saw
that the LORD his God was with him.

NHEZEHA - FHREBEOEAN > MM PEFEAOLNEEAN - BEEAN - BHEA - BF
BT AR R RS- Ay B[S A -

2 Chronicles
15:9

And all Judah rejoiced at the oath: for they had sworn with all their heart, and sought him
2 Chronicles with their whole desire; and he was found of them: and the LORD gave them rest round

15:15 about.
' MABANBERENEEHES ) At EHE 0L > HEEFZOKIBME - B A 5 5t ¥ ftr 9 =
oo H B 1Y 55 S 22 -

But even Asa later failed to trust the Lord in his need and was reprimanded by the prophet (16:8,9). So
angry did Asa become with the prophet that he put him in stocks and afflicted the people (v. 10). Later in his
sickness he again refused to trust the Lord (v.11).

2 Chronicles | ® Were not the Ethiopians and the Lubims a huge host, with very many chariots and
16:8,9 horsemen? yet, because thou didst rely on the LORD, he delivered them into thine hand.
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HEACBLEANERSZERE ? BER XA ZMHSE ? H ARSI ME - fE
i 9 5 AE IR 3 & -

?For the eyes of the LORD run to and fro throughout the whole earth, to shew himself strong
in the behalf of them whose heart is perfect toward him. Herein thou hast done foolishly:

therefore from henceforth thou shalt have wars.”
MAFENREEREZ 24 > BEREEDRMOLERENAN - IREFTHEEEK  HE -
R H FEAE -

Then Asa was wroth with the seer, and put him in a prison house; for he was in a rage with

2 Chronicles | | . o .
16:10 him because of this thing. And Asa oppressed some of the people the same time.

' SREEEEAER > BN EEE - PSR ERS—-E2 AR -

. And, behold, the acts of Asa, first and last, lo, they are written in the book of the kings of

2 Chronicles
16:11 Judah and Israel.

' HRTITNE > B ESEEEM RN EesEE K ko
THE LESSONS:

Prophets were men who spoke for God. Their role was to reveal God's mind to the people and the king.
Prior to the kingdom, God spoke directly to the leaders of the kingdom. During Saul's reign we find God
speaking through Samuel, and subsequently in the history of the kingdom through the prophets in each king's
reign. The greatness of their responsibilities is evident by the results of one prophet's failure to follow exactly
God's commands (1 Kings 13:20-24).

2And it came to pass, as they sat at the table, that the word of the LORD came unto the

prophet that brought him back:
N AR A B g 0 HD R EE By &6 BE B8 AT N B R Y SR

ZIAnd he cried unto the man of God that came from Judah, saying, Thus saith the LORD,
Forasmuch as thou hast disobeyed the mouth of the LORD, and hast not kept the
commandment which the LORD thy God commanded thee,

fLwt B AR 1 6 R KAy i OANER  HRFIEE A BhaR - RER B & B A FEAY &8 > R & <7 0B f0 5
—-fr WE S

22 Byt camest back, and hast eaten bread and drunk water in the place, of the which the Lord
1 Kings did say to thee, Eat no bread, and drink no water; thy carcase shall not come unto the
13:20-24 sepulchre of thy fathers.

[ B B A - A5 HE RO 56 28 RIZ BRI K HY L J5 1z 718 7 » R IREYBE B K 5 AR 51 tH 89
HE -

BAnd it came to pass, after he had eaten bread, and after he had drunk, that he saddled for
him the ass, to wit (that is to say, namely), for the prophet whom he had brought back.

IZ 0 58 T > & o AR B o (8] 2R Y St R B -

2And when he was gone, a lion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast
in the way, and the ass stood by it, the lion also stood by the carcase.

fgt 57T > TEES EAER FBRM - MR BEESEER L BMIEERSFE - M
TR G FE -

The blessings of seeking the Lord and of doing His will, and the results of failing to follow him are
vividly portrayed not only in the contrast between Jeroboam's reign and Asa's but between the earlier and
later days of Asa. Even when our trouble is the result of our sin, turning to Him and seeking Him bring His
help. Our greatest failure comes from under-estimating the greatness of God's mercy. It took great courage
for Asa to trust the Lord and "renew the altar," but his courage was rewarded with victory and blessing.
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Conversely, Jeroboam's outright (absoiute) refusal to acknowledge God and Asa's later departure from explicit
trust led to failure. When we forsake Him, He cannot work in our behalf; but when we turn to Him, He
responds to our need.

The Lord is exceedingly eager to help us. His eyes run to and fro throughout the whole earth looking
for hearts that are perfect towards Him that He may show forth His strength on their behalf (2 Chron. 16:9).
We need not implore Him and beg for His aid. He is waiting to assist the soul who trusts completely in Him.

For the eyes of the LORD run to and fro throughout the whole earth, to shew himself strong
2 Chronicles in the behalf of them whose heart is perfect toward him. Herein thou hast done foolishly:

16:9 therefore from henceforth thou shalt have wars.”
' HMENREREZE M > EEREEHARMLFHRENAN - REFTEHIEK S LE
R H FEC S -

Note:
Jeroboam [ 28 3% 27 — 1% King of Israel (King Solomon’s servant)

Rehoboam Zg iz Z¢ - 1*King of Judah (King Solomon’s son)

Note: Both Jeroboam and Rehoboam had a son named Abijah 53 EE #E. (King Hezekiah’s mother’s name is also Abijah).



Monday: 1 Kings 11:26-43 5] £ 4 L

26And Jeroboam the son of Nebat, an Ephrathite of Zereda, Solomon's servant, whose mother's name was
Zeruah, a widow woman, even he lifted up his hand against the king.
FregfImERE B/ AMNEFMENLZTRBFURE MEUNEEZROAEMNEN MEBHESHE > %

AL 4 B 8] o (Zeruiah % & is Joab’s mother)

" And this was the cause that he lifted up his hand against the king: Solomon built Millo, and repaired the

breaches of the city of David his father.
3 FIEERNGE - JyHGRTFTEPTEERE - BRf O R Eanzo -

2And the man Jeroboam was a mighty man of valour: and Solomon seeing the young man that he was

industrious, he made him ruler over all the charge of the house of Joseph.
WMEKZZEREARERNAN - TEMREVFEARY  MKMEENBERN—U TE -

(Industrious: working energetically and devotedly; hard-working; diligent.) #hshiy, w5

®And it came to pass at that time when Jeroboam went out of Jerusalem, that the prophet Ahijah == % ¥ the
Shilonite found him in the way; and he had clad himself with a new garment; and they two were alone in the
field:

—H > WEELZHTHME®RLS  m&E ANCHEAMER CBRM S S/mES EFE—FHK - M=
NAE H ¥ > DA I 4% FI A -

*®And Ahijah caught the new garment that was on him, and rent it in twelve pieces:
WA E CENI R KT R

*1And he (Ahijah) said to Jeroboam, Take thee ten pieces: for thus saith the LORD, the God of Israel, Behold, |
will rend the kingdom out of the hand of Solomon, and will give ten tribes to thee:

WH N ZSR R LE+R - BME-DEFIN #HOss @ RO EEmEMNFEERD > K+ @
B R

32 (But he shall have one tribe for my servant David's sake, and for Jerusalem's sake, the city which | have

chosen out of all the tribes of Israel:)
(FHEBEARENERAELLE YRR AT EEA RS M A & i - (GBS —E Ik - )

3 Because that they have forsaken me, and have worshipped Ashtoreth the goddess of the Zidonians, Chemosh
the god of the Moabites, and Milcom the god of the children of Ammon, and have not walked in my ways, to

do that which is right in mine eyes, and to keep my statutes and my judgments, as did David his father.
R B > FFrEE AL oA se - BEMAY s > MmEfMA ke n - 2FER
FHyE  THRIRTERENS » SFRAEGEE - G SOHKE—F% -

3 Howbeit | will not take the whole kingdom out of his hand: but | will make him prince all the days of his life

for David my servant's sake, whom | chose, because he kept my commandments and my statutes:
BERAEMmFEGEERD; M5 5E > BRI AN K HE ST Ry a 2o -

35 But I will take the kingdom out of his son's hand, and will give it unto thee, even ten tribes.
Feh e Ath 589 F KB E E > DL B SR &G IR

38 And unto his son will | give one tribe, that David my servant may have a light alway before me in Jerusalem,

the city which | have chosen me to put my name there.

B (ARG MAEF > EREARBEERTEFETLRAVBE B L NE - EFRAEAEE R -
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37 And | will take thee, and thou shalt reign according to all that thy soul desireth, and shalt be king over Israel.
OPREMR > ERBELOE -V > FEEHUES -

38 And it shall be, if thou wilt hearken unto all that | command thee, and wilt walk in my ways, and do that is
right in my sight, to keep my statutes and my commandments, as David my servant did; that | will be with thee,
and build thee a sure house, as | built for David, and will give Israel unto thee.

REFEREER— VI IRy - BT E » THRIRTER/RENSE  ETROEG e - GREANREH
FriTey » WAt BEAREAE - RIRILBENR R EREHILN—K  KLLEI ABEIR -

39 And 1 will for this afflict the seed of David, but not for ever.
T RFTEMATHERERESZ L%  BERERKE -

%Solomon sought therefore to kill Jeroboam. And Jeroboam arose, and fled into Egypt, unto Shishak king of
Egypt, and was in Egypt until the death of Solomon.

FreaE PIR LR ENR 2 - N K ZAREGRERR S B THEAEERBAE  SLETE K - HE AT
BT -

“1And the rest of the acts of Solomon, and all that he did, and his wisdom, are they not written in the book of

the acts of Solomon?
Freg PFIH e E > NPT MmN EES S EmEML L -

2And the time that Solomon reigned in Jerusalem over all Israel was forty years.
Fit 48 [ 72 BB B& 0% 1F DL 5 R AN £ 48 00 448 -

BAnd Solomon slept with his fathers, and was buried in the city of David his father: and Rehoboam his son

reigned in his stead.
Fir &8 [T B it 51 6 [F] B - ZEAE At SO R A I - 5 F 2@ @ M (F £ -



Tuesday: 1 Kings 12:1-24 51 £ &£ k

'And Rehoboam went to Shechem: for all Israel were come to Shechem to make him king.
mEZERSE s REBELLEAY AT TR al 210 /FE -

2And it came to pass, when Jeroboam the son of Nebat, who was yet in Egypt, heard of it, (for he was fled

from the presence of king Solomon, and Jeroboam dwelt in Egypt;)
BN FH R N Z e pi e AT £ > S FEBER > FENE (MEREE - )

*That they sent and called him. And Jeroboam and all the congregation of Israel came, and spake unto

Rehoboam, saying,
DLes] NFT 3 N EF M2 - fi gt 71 DL & 51 g R E0 AR 54k i & > $fth 37 -

4 Thy father made our yoke grievous: now therefore make thou the grievous service of thy father, and his heavy
yoke which he put upon us, lighter, and we will serve thee.

RHEHM AR - #E T > BAERKMEKMBOET - GHEFEERL > KMLERIREK -

>And he (King Rehoboam) said unto them, Depart yet for three days, then come again to me. And the people

departed.
N ZHMMK MMEEE  FS=HHKEKx RET -

®And king Rehoboam consulted with the old men, that stood before Solomon his father while he yet lived, and

said, How do ye advise that | may answer this people?
R EZZLFEMEHNEH T AEFITIEMEAMNZFE AN > EEZERNMMAEE > R mMEREE
EEETE  KFHBBER -

’And they (the old men) spake unto him, saying, If thou wilt be a servant unto this people this day, and wilt

serve them, and answer them, and speak good words to them, then they will be thy servants for ever.
EHEANEMS  BEEEREERUEN > HEFSERZMmM - MMk EFEENWEAN -

8But he forsook the counsel of the old men, which they had given him, and consulted with the young men that

were grown up with him, and which stood before him:
FAIRNHEZFE NGB EE > LA &AM — [E &K - 72 Mt /AT F 28920 F N

°And he (King Rehoboam) said unto them, What counsel give ye that we may answer this people, who have

spoken to me, saying, Make the yoke which thy father did put upon us lighter?
o ERBERE MR MERMEER » KIRERMEEL - RMEREEEEEE - RGO &M -

And the young men that were grown up with him spake unto him, saying, Thus shalt thou speak unto this
people that spake unto thee, saying, Thy father made our yoke heavy, but make thou it lighter unto us; thus

shalt thou say unto them, My little finger shall be thicker than my father's loins.
A E A & KEY/DAFE AR - ERHE T CIRCHERMAEERTE > KIRERMEFRLEL o £ 25 40 ke
FeHY /N 45 BE EE P SRR BV M -

" And now whereas my father did lade you with a heavy yoke, | will add to your yoke: my father hath chastised
you with whips, but | will chastise you with scorpions.

BB ERMAE  RAEMRMEEFENTE | RCEAE = ITIRM > RS T # =T IR

254 Jeroboam and all the people came to Rehoboam the third day, as the king had appointed, saying, Come to

me again the third day.
HENZNRAEEZRE N ZEMAREME="HHKRZENMEE > F==HMMREAKT -

3And the king answered the people roughly, and forsook the old men's counsel that they gave him;
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THEENSEESEEE  FHEENGMAENEE

And (King Rehoboam) spake to them after the counsel of the young men, saying, My father made your yoke
heavy, and | will add to your yoke: my father also chastised you with whips, but | will chastise you with
scorpions.

REVEAMUNEEHNRS  HCBEEMRMBEE > RO0EMFRMBEFEAR | RCHEAE T FITF
9 > B 5 A T M AT IR !

BWherefore the king hearkened not unto the people; for the cause was from the LORD, that he might perform

his saying, which the LORD spake by Ahijah the Shilonite unto Jeroboam the son of Nebat.
EAEWREESE > EEHNIMAE > HEERBMERE NS AESRE VK5 00 & K 2 Es -

850 when all Israel saw that the king hearkened not unto them, the people answered the king, saying, What
portion have we in David? neither have we inheritance in the son of Jesse: to your tents, O Israel: now see to
thine own house, David. So Israel departed unto their tents.

eyl g REERNREMM - st £50 0 RMEKRKHEAEE S HE ? BIMAENEFIEZERD - Dt
FIANWE » &E&RERE! KEXRW > BCBBECRE ! B2 DeyAHEBBECREET »

7But as for the children of Israel which dwelt in the cities of Judah, Rehoboam reigned over them.
BRI EN LB A ERELNEMMEYE -

BThen king Rehoboam sent Adoram, who was over the tribute; and all Israel stoned him with stones, that he
died. Therefore king Rehoboam made speed to get him up to his chariot, to flee to Jerusalem.
EREZETEBEEREZ A ANEZWELLAT AMBEE - ey N ABEITIEM - EFZFE 2T E
ook OEREE S AT -

1950 Israel rebelled against the house of David unto this day.
Ef G LEIIATRRER  BEFSH -

2And it came to pass, when all Israel heard that Jeroboam was come again, that they sent and called him unto
the congregation, and made him king over all Israel: there was none that followed the house of David, but the
tribe of Judah only.

Dl s NFER ARG Z M2 T » SIT S A LS MBI G R AT > LMELLEIIR AN E - BR T KL
IREASN » B HERE KRG -

ZIAnd when Rehoboam was come to Jerusalem, he assembled all the house of Judah, with the tribe of
Benjamin, an hundred and fourscore thousand chosen men, which were warriors, to fight against the house of
Israel, to bring the kingdom again to Rehoboam the son of Solomon.

B RBNEE S  HEBMREZANEHE/RMZIROOALEFAE > FEhENE L > FHEDAYIRFE
B WK E R > HEAMEMN R TFERL -

228t the word of God came unto Shemaiah 5 5 & the man of God, saying,
B MWEEEEZ A RIER > R

2 Speak unto Rehoboam, the son of Solomon, king of Judah, and unto all the house of Judah and Benjamin,

and to the remnant of the people, saying,
REESTAEMNE FHREERZHNB R FRBE2 > LHEHERSR

24 Thus saith the LORD, Ye shall not go up, nor fight against your brethren the children of Israel: return every
man to his house; for this thing is from me. They hearkened therefore to the word of the LORD, and returned

to depart, according to the word of the LORD.
HCAI#E M BhER - IR AT EEZBERME L Ead AN FE - KESFERE | REEEHNE - AAR
PRSI Ry &5 » MZ A ERY ey [a] £ T -
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Wednesday: 1 Kings 13:1-32 3] £ & L

*And, behold, there came a man of God out of Judah by the word of the LORD unto Bethel: and Jeroboam

stood by the altar to burn incense.
s > H—{E

N 22 BB R 56 Ay a fE 98 AR B FF Al - AR M 2 IEVEAE S 55 IR &

Prophecy (1 Kings 13:2-3)

Fulfillment (2 Kings 23:15-20)

2And he cried against the altar in the word of the
LORD, and said, O altar, altar, thus saith the LORD;
Behold, a child shall be born unto the house of David,
Josiah by name; and upon thee shall he offer the
priests of the high places that burn incense upon thee,
and men's bones shall be burnt upon thee.

N 2R BB RO HE Ay Ay ) SE R AL 0 3R SEUE o SR
HCAIEE M bR R RELE — A F - HIgy
P8 ad o fth 00 R BR M AV A2 E] 0 B2 AE IR b E R
O o i ol T R NI= = = N s A AY - 6 i N w1 T

3And he gave a sign the same day, saying, This is the
sign which the LORD hath spoken; Behold, the altar
shall be rent, and the ashes that are upon it shall be
poured out.

BEH oM ARMEEK R EELAWH HEW
s E > S AR EE R AV TH K -

And the prophet took up the carcase of the man of
God, and laid it upon the ass, and brought it back: and
the old prophet came to the city, to mourn and to
bury him.

ZoRAEE WANESKAEE > WEECH
W SRS o FEMA

*And he laid his carcase in his own grave; and they
mourned over him, saying, Alas, my brother!
it B B A EH CHYE A > M 0 5]
WA R L .

3 And it came to pass, after he had buried him, that
he spake to his sons, saying, When | am dead, then
bury me in the sepulchre wherein the man of God is
buried; lay my bones beside his bones:

ZEFHE % ERAEAME MR LIET o IRM
HHEAE WARVEEME - EHRAY BT SEOMEY
BE &

32 ror the saying which he cried by the word of the
LORD against the altar in Bethel, and against all the
houses of the high places which are in the cities of
Samaria, shall surely come to pass.

R Ry it 2= BB A EE 6y dn F5 2 0 e F B 58 A0 480385 K an
& WA Bl 2 B P R AY BE 0 0 FE B -

Moreover the altar that was at Bethel, and the high
place which Jeroboam the son of Nebat, who made
Israel to sin, had made, both that altar and the high
place he brake down, and burned the high place, and
stamped it small to powder, and burned the grove.
R AFFFaE > SR Ead ABESERE - JE
JUHY 5 AR 28 7 L AT SE AU AR 0E - #h R A s o 3T
e N A R == VA

®And as Josiah turned himself, he spied (see somebody or
something suddenly) the sepulchres that were there in the
mount, and sent, and took the bones out of the
sepulchres, and burned them upon the altar, and
polluted it, according to the word of the LORD which
the man of God proclaimed, who proclaimed these
words.

Kraaial v - BRI ERVEE > g8 ARKEE
AR T R H 2R > R o T T 0 IEWE
Al AN E EES A E A EE -

Then he (King Josiah) said, What title is that that |
see? And the men of the city told him, /t is the
sepulchre of the man of God, which came from Judah,
and proclaimed these things that thou hast done
against the altar of Bethel.

KM W E RN ZEEEE ? A A
O &3 - SeRpiAE AR AK > FHELRERE
|3 R FISE P TV 2B > 25 Bk 2 LAY R -

And he (King Josiah) said, Let him alone; let no man
move his bones. So they let his bones alone, with the

bones of the prophet that came out of Samaria.
KEian - HAMEE | FREMBMAZFT - M5
AN B LAY B E o R Bl A8 B0 A1 RE SRR S AT EY B
j—%’» °

¥And all the houses also of the high places that were
in the cities of Samaria, which the kings of Israel had
made to provoke the Lord to anger, Josiah took away,
and did to them according to all the acts that he had
done in Bethel.

7€ AT LA 8 31 58 A 085 R 55 B B 6 SR B0 Y

B EEIAMENRR  BEYHEEEHEET
A0 AE A8 R R R AT Y — A%
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2And he slew all the priests of the high places that
were there upon the altars, and burned men's bones
upon them, and returned to Jerusalem.

M EEANEE AR EE E o WAEE FEANE
UH - BRSO AT -

*And it came to pass, when king Jeroboam heard the saying of the man of God, which had cried against the
altar in Bethel, that he put forth his hand from the altar, saying, Lay hold on him. And his hand, which he put
forth against him, dried up, so that he could not pull it in again to him.

a2 LR W AEARFAER TR > SHREE B F - 50 2EMEE | £ awm AR5
A EZ T RREE (]

>The altar also was rent, and the ashes poured out from the altar, according to the sign which the man of God
had given by the word of the LORD.
EW BT o EERKEBR T > BN MAFIMEN G R TEK -

®And the king answered and said unto the man of God, Intreat now the face of the LORD thy God, and pray for
me, that my hand may be restored me again. And the man of God besought (ask earnestly) the LORD, and the king's
hand was restored him again, and became as it was before.

EH AR IR ES KM E-(r mMAyRBERFER N2 WMATGEIANE > £
HFsE 7R s — 5 -

’And the king said unto the man of God, Come home with me, and refresh thyself, and | will give thee a reward.
FH AR FIREREERZER - AL LG RER -

8And the man of God said unto the king, If thou wilt give me half thine house, | will not go in with thee, neither

will I eat bread nor drink water in this place:
HANH ESR  MBEERNE —FER L AEIRES > R 78S it J7 12 808 K S

® For so was it charged me by the word of the LORD, saying, Eat no bread, nor drink water, nor turn again by
the same way that thou camest.

Rl R A5 S M 32 B 5 U8 o B > SR W AE {8 R R IZ 80 K o R T AE R K HY BR B B KR

%56 he went another way, and returned not by the way that he came to Bethel.
o 2 NG B Y B (A5 0 N e AR R A 2R A R B8 5] -

“Now there dwelt an old prophet in Bethel; and his sons came and told him all the works that the man of God
had done that day in Bethel: the words which he had spoken unto the king, them they told also to their father.
H—EEZRMEEBARA - MEFMK - & W AE B EAR A AT — U S/ m £ PRy S
TXH -

2And their father said unto them, What way went he? For his sons had seen what way the man of God went,
which came from Judah.

SCHR AP ER -t OATEE R EE A TR 7 R T MRt &S SRR MM E R R ARy AR R EVES -

BAnd he said unto his sons, Saddle me the ass. So they saddled him the ass: and he rode thereon,

LR LY A ST MR AR R o MM TR fhakEs ko
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And went after the man of God, and found him sitting under an oak: and he said unto him, Art thou the man
of God that camest from Judah? And he (the man of God) said, / am.
HEE WA BRMALEREBET  BHEMER  mERBARKNY MWMALRE? MR @ 2 -

Then he said unto him, Come home with me, and eat bread.
TR MR - BARE K E RIZE -

®And he (the man of God) said, I may not return with thee, nor go in with thee: neither will | eat bread nor

drink water with thee in this place:
ONER - BN AT E R [E R IR R 0 R B AE S [E R 07 8 0E K S

Y For it was said to me by the word of the LORD, Thou shalt eat no bread nor drink water there, nor turn again

to go by the way that thou camest.
PR By A BB A #E 1Y 55 8 0 e 3R ¢ IR AE AR OR W0z 80 UK o R B A8 AR A Y R B (8] AR -

'8 He said unto him, / am a prophet also as thou art; and an angel spake unto me by the word of the LORD,

saying, Bring him back with thee into thine house, that he may eat bread and drink water. But he lied unto him.
Lo HMEAME R ERR MR —8 - AREFIMEN ey B IR - AR XM EIRIYR > Wiz
B g K o 35 2 S S A1 EE U A -

19506 he went back with him, and did eat bread in his house, and drank water.
M AR E R AEE > FMEEIZERE K -

And it came to pass, as they sat at the table, that the word of the LORD came unto the prophet that brought
him back:
TN A Y B o B ORD EE Y EE R A0 A N B R Y S A

ZIAnd he cried unto the man of God that came from Judah, saying, Thus saith the LORD, Forasmuch as thou
hast disobeyed the mouth of the LORD, and hast not kept the commandment which the LORD thy God

commanded thee,
st B AR RS R ARy i OANER C HRRIZE W BEER - IREL 2 S MMM EWNEE > FESFHMAE-(R WHHS

22 gyt camest back, and hast eaten bread and drunk water in the place, of the which the Lord did say to thee,

Eat no bread, and drink no water; thy carcase shall not come unto the sepulchre of thy fathers.
S A& [E] AR A5 BB RO EE AR (1 R Iz 6 e /K BY i 7 iz T g T o KRR BV BE B N 15 AR S fH AY S A -

Band it came to pass, after he had eaten bread, and after he had drunk, that he saddled for him the ass, to wit
(that is to say, namely), for the prophet whom he had brought back.

IZ 0 58 T > & Ju ARy B o (8] 2R By St R B -

2And when he was gone, a lion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast in the way, and

the ass stood by it, the lion also stood by the carcase.
st =T > EE EAEM FERM MR RESEER L BEERSFE Mok ERESF
7 .

And, behold, men passed by, and saw the carcase cast in the way, and the lion standing by the carcase: and

they came and told it in the city where the old prophet dwelt.
HANRIMEKLHE  FRESEER L B FU51EEE 555 & Bt 2K F 32 5 50 b (8 /Y 8 k37 5 =5 -
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%6And when the prophet that brought him back from the way heard thereof, he said, It is the man of God, who
was disobedient unto the word of the LORD: therefore the LORD hath delivered him unto the lion, which hath
torn him, and slain him, according to the word of the LORD, which he spake unto him.

M AEBI AR HMPERIESE » el - S MES TIMES B A - By DUBR 1 EE 2 i 52 45 i+
i I i e SR AL - 2 FE B HD R EE i SR AY 5 -

And he spake to his sons, saying, Saddle me the ass. And they saddled him.
e MR Wy U A 5 MR s IR R B BE o Mt MTEL M T OB -

And he went and found his carcase cast in the way, and the ass and the lion standing by the carcase: the lion
had not eaten the carcase, nor torn the ass.

LT BRHEANESEER L BOMHTMERSSE MTHLAFZRES  HE2AEINEHE -

2And the prophet took up the carcase of the man of God, and laid it upon the ass, and brought it back: and

the old prophet came to the city, to mourn and to bury him.
T AR SEKESRE o FHEE ORI > RO o FEE A

%And he laid his carcase in his own grave; and they mourned over him, saying, Alas, my brother!
A AR B FEAEEH CAYIEEA o O 0 5] Rk ! AW e

3 And it came to pass, after he had buried him, that he spake to his sons, saying, When | am dead, then bury

me in the sepulchre wherein the man of God is buried; lay my bones beside his bones:
THEZE > ERMEME MR WL T ARTITEFERAE WHAVEEE > FRORESTFEDTMNES

32 ror the saying which he cried by the word of the LORD against the altar in Bethel, and against all the houses

of the high places which are in the cities of Samaria, shall surely come to pass.
R K At 2= B3 RO 32 /Y i 15 25 0 55 A1 Y S8 R0 88038 A 55 % Bk A BB I 2 B P BR Y B A OE E BB -
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Thursday: 1 Kings 14:1-18 3] ¥ & E

At that time Abijah the son of Jeroboam fell sick.
FBHE > HBZE R ZHY Sl F o b e T e

2And Jeroboam said to his wife, Arise, | pray thee, and disguise thyself, that thou be not known to be the wife
of Jeroboam; and get thee to Shiloh: behold, there is Ahijah the prophet, which told me that | should be king
over this people.

HE 6B Ay e« IR DA R e 48 > (E AR HERZMME R LNE > RS EEA LM E
e o ST  MAFERNE -

3 And take with thee ten loaves, and cracknels, and a cruse of honey, and go to him: he shall tell thee what shall
become Of the child. (Cracknel: a hard, brittle cake or biscuit. Cruse: an earthen pot, bottle, etc., for liquids.)

WAERE A & > B ESHE - M —MEXEM - & IR R T~ EEKE -

“And Jeroboam's wife did so, and arose, and went to Shiloh, and came to the house of Ahijah. But Ahijah could

not see; for his eyes were set by reason of his age.
N ZNERERET  CEHEERES B TERFENE TSHFHERFLEE RBREEH  FEEHR -

>And the LORD said unto Ahijah, Behold, the wife of Jeroboam cometh to ask a thing of thee for her son; for he
is sick: thus and thus shalt thou say unto her: for it shall be, when she cometh in, that she shall feign herself to
be another woman.

AT #E e o aE A FE SR © AR B AV EZE KRR » WM 5 F% T > IRE LB ot & 5t o filn 2 2R /Y B
128 0 BE1E B EY I A e

®And it was so, when Ahijah heard the sound of her feet, as she came in at the door, that he said, Come in,
thou wife of Jeroboam; why feignest thou thyself to be another? for | am sent to thee with heavy tidings.

T R0 P o Bn A R LM B P Ay B RE > BRER C AR LHVE o KRR | IR R BEERIAE AUE ? E
=18 KX EHEFFIR -

7 Go, tell Jeroboam, Thus saith the LORD God of Israel, Forasmuch as | exalted thee from among the people,

and made thee prince over my people Israel,
ROl E SIS AR 2k - MM FE-DLEFIE A RERFPHRESE > IIRERRLAINE -

8 And rent the kingdom away from the house of David, and gave it thee: and yet thou hast not been as my
servant David, who kept my commandments, and who followed me with all his heart, to do that only which
was right in mine eyes;

FEREREREOGER S AR BOERENKRE > Brdkayaa » —OEER - TERIESRE B ED
= .

? But hast done evil above all that were before thee: for thou hast gone and made thee other gods, and molten

images, to provoke me to anger, and hast cast me behind thy back:
RETE W ERLAENEE > BECITL TH W 876G EXREFL FREEFER -

10 Therefore, behold, | will bring evil upon the house of Jeroboam, and will cut off from Jeroboam him that
pisseth against the wall, and him that is shut up and left in Israel, and will take away the remnant of the house
of Jeroboam, as a man taketh away dung, till it be all gone.
R A E BRI EELZNR > BBINEELZNET » MamEEN - BEVEELET 5Tk
DR FEIREE LR WAREEL —HK -
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Y1 Him that dieth of Jeroboam in the city shall the dogs eat; and him that dieth in the field shall the fowls of the
air eat: for the LORD hath spoken it.
FLE B &8 o Z oy N » SEAES R Ry L iz > SEAE HEF AL =R BIZ - E 2 MESRA -

2 Arise thou therefore, get thee to thine own house: and when thy feet enter into the city, the child shall die.
Fr AIREE B Bl 52 K88 | IRAEVM —#E 3 - IRAE FE e T -

3 And all Israel shall mourn for him, and bury him: for he only of Jeroboam shall come to the grave, because in
him there is found some good thing toward the LORD God of Israel in the house of Jeroboam.
Il AN R woe - KMZzEE - NBIEEZIA  HEMEAEE  HEEN&EEZHRT
HAEMEMAE-LLEIE wWEHET -

8 Moreover the LORD shall raise him up a king over Israel, who shall cut off the house of Jeroboam that day:

but what? even now.
HMAFEL ST —FEELEY] - 8 THH MR ENZNE  BHEHEKE T -

13 For the LORD shall smite Israel, as a reed is shaken in the water, and he shall root up Israel out of this good
land, which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their
groves, provoking the LORD to anger.

R AOEE D BT L5 A - MM &) - SR ayE & — & 5 SORF 9 18 88 A0 2E 15 45 71 510 15 /Y 55 3t b
P AR gy EOAE ROCRI A& 5 R R P AEOR o D R EE 8 R o

8 And he shall give Israel up because of the sins of Jeroboam, who did sin, and who made Israel to sin.
PRLHE 28 8z Z2 T AL B9 3B » XORE LA @ 51 N B 1E JE #L » HE A1 EE 00 DL & 51 N AT 45 L -

YAnd Jeroboam's wife arose, and departed, and came to Tirzah: and when she came to the threshold of the
door, the child died;
B el ZELGEE - B THEH > WIEFIE > ZF33ET -

BAnd they buried him; and all Israel mourned for him, according to the word of the LORD, which he spake by
the hand of his servant Ahijah the prophet.
DL TR N ZE 3 > Ry fth 52 58 » IE 40 HP RO 2= %5 i 2 A o A1 oo A& #fE P 8% /Y 58 -
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Friday: 2 Chronicles 14 i (& T

e Abijah slept with his fathers, and they buried him in the city of David: and Asa his son reigned in his stead.

In his days the land was quiet ten years.
oo b HE Bt B FH (S B - FE AR K M o fth S FEEEE M AE £ o R 0 Bl KCE A e

2And Asa did that which was good and right in the eyes of the LORD his God:
CETEHR M E -, IR EEE R ENSE

3For he took away the altars of the strange gods, and the high places, and brake down the images, and cut
down the groves:

B f5L S0 F0 o 0y SELAT BB S - T REAE R > AR R

“And commanded Judah to seek the LORD God of their fathers, and to do the law and the commandment.
Wy O f X N =R AR AT EE - M HFH BT o AT M AV EROE - Bdn o

>Also he took away out of all the cities of Judah the high places and the images: and the kingdom was quiet

before him.
NEBRKREWSRELENH & » BEE = KE

®And he built fenced cities in Judah: for the land had rest, and he had no war in those years; because the LORD

had given him rest.
NAERE R s 7 % B E I - Bl RSEEAE » T - R R R S %% -

"Therefore he (King Asa) said unto Judah, Let us build these cities, and make about them walls, and towers,
gates, and bars, while the land is yet before us; because we have sought the LORD our God, we have sought
him, and he hath given us rest on every side. So they built and prospered.

R R AR - WM ERSEERE - WEERL - S8 20 WA mEBRM - 2R Z KM E
-HAMEy s FRMBEmORM B R MU L c NERERE  FEEFE -

8And Asa had an army of men that bare targets (board) and spears, out of Judah three hundred thousand; and
out of Benjamin, that bare shields and drew bows, two hundred and fourscore thousand: all these were

mighty men of valour.
D ERL  FEMAREZEERERN =T8N HEEERNEZEERUSH -+ /BN - E2#HZKEDN
B4t -

%And there came out against them Zerah #f fir the Ethiopian with an host of a thousand thousand, and three

hundred chariots; and came unto Mareshah i ¥ ;/b.
EHELXTHUREEL A& BEBEGgH - HARLEMKA ZFTEHEFD -

Then Asa went out against him, and they set the battle in array in the valley of Zephathah at Mareshah.
A 52 a0 i 2 B At A o BEAE ES RO By R A A R B R -

"And Asa cried unto the LORD his God, and said, LORD, it is nothing with thee to help, whether with many, or
with them that have no power: help us, O LORD our God; for we rest on thee, and in thy name we go against
this multitude. O LORD, thou art our God; let no man prevail against thee.

CECE R EB R EE Y fHER c EDAIEEN > MEFIRAEE G W c BAEEN - BAE-RMy W
W > SRR E B 0 RN EEIR > B HKNEERE - BAERN > REHRMEY > FES
A 5 AR -
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12545 the LORD smote the Ethiopians before Asa, and before Judah; and the Ethiopians fled.
PR ESE ST AR E AR K ANmAr > HE AL T

3And Asa and the people that were with him pursued them unto Gerar %t #i7 H.: and the Ethiopians were
overthrown, that they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his

host; and they carried away very much spoil.
R EMANE T EEMM  EFEANE - HE AWK E S - FNREFMRE - B K B AE DA EE B
HIOOWEAT - A ARETHZ MY -

And they smote all the cities round about Gerar; for the fear of the LORD came upon them: and they spoiled

all the cities; for there was exceeding much spoil in them.
NITWANEUENRE 5 BBMEMFEE R AT ERE - AN AENRBELRE -2 RHESFH

3 They smote also the tents of cattle, and carried away sheep and camels in abundance, and returned to

Jerusalem.
MEZ > NHRBETHSEONE  BHNGFZWENES > FREITREHSET -
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Saturday: 2 Chronicles 15 j&Z (£ &£ F

'And the Spirit of God came upon Azariah ©f i 1] ff the son of Oded {3 2:
Y EE L B R S Y 5 SR R M e

2And he (Azariah =3 § F1 H) went out to meet Asa, and said unto him, Hear ye me, Asa, and all Judah and
Benjamin; The LORD is with you, while ye be with him; and if ye seek him, he will be found of you; but if ye

forsake him, he will forsake you.
il OF 2R A BE sE B 0 B R o nE ORI R~ (ERER R AP o SEEEFRER ¢ RS IE 4L HR AT EE - BE A EE 0 B
mMEAE s IRMEFRM > S F R RS EM - L EEERM -

3 Now for a long season Israel hath been without the true God, and without a teaching priest, and without law.
DLEasIARNER @ 2FINBENEE  hW2FREZ CEFAT S

% But when they in their trouble did turn unto the LORD God of Israel, and sought him, he was found of them.
B 7 S By B e B m B D EE-DL ARy > =R - st M= A -

> And in those times there was no peace to him that went out, nor to him that came in, but great vexations

were upon all the inhabitants of the countries.
HEE - A ARNF L FIEERE & KEL

® And nation was destroyed of nation, and city of city: for God did vex them with all adversity.
EEENE BRI T RN WS E KL -

” Be ye strong therefore, and let not your hands be weak: for your work shall be rewarded.
WAEMMEMM > FZEFKR > RHIRMRTHLEED -

8And when Asa heard these words, and the prophecy of Oded (Azariah the son of Oded) the prophet, he took
courage, and put away the abominable idols out of all the land of Judah and Benjamin, and out of the cities
which he had taken from mount Ephraim, and renewed the altar of the LORD, that was before the porch of
the LORD.

EWMEREEMNMERN FAMERAENTES > AL EER - R A - EHEME 2 > W DA E WL AT
B EB  B I 2 YA R SCAE R R EE B /Y R AT EE R 2 SR A0 R0 EE Y 5

And he gathered all Judah and Benjamin, and the strangers with them out of Ephraim and Manasseh, and out
of Simeon: for they fell to him out of Israel in abundance, when they saw that the LORD his God was with him.
NHEEMKK - FHEBORA > TMMFPREFREALOEEAN - BE/EA - 4 A - B2 Uy ARERE
o RRCEB R EE-fth gy e B At [F] AE -

%50 they gathered themselves together at Jerusalem in the third month, in the fifteenth year of the reign of
Asa.
ST AEFE=A 0 MR R EE IS -

And they offered unto the LORD the same time, of the spoil which they had brought, seven hundred oxen

and seven thousand sheep.
EHMMREAMNANEYS  BEEEE  FETEMGEIBME -
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2And they entered into a covenant to seek the LORD God of their fathers with all their heart and with all

their soul;
A st L4y > EROEEMFKIMME M M5 HEY -

3 That whosoever would not seek the LORD God of Israel should be put to death, whether small or great,

whether man or woman.
NAZKIMAME-DLOY] ®HY > Eawm K/~ B> a3t -

“And they sware unto the LORD with a loud voice, and with shouting, and with trumpets, and with cornets.
il A9 Bk A KR > URBRUR Ay o i H ORI EE AL o Cornet HIGEN

*And all Judah rejoiced at the oath: for they had sworn with all their heart, and sought him with their whole

desire; and he was found of them: and the LORD gave them rest round about.
MABRANBERMENEHSE  AMtMEH0OEE > ZFEFKIEMNE > FTRHEREMMA=ERE > BB
R

®And also concerning Maachah the mother (grandmother) of Asa the king, he removed her from being queen,
because she had made an idol in a grove: and Asa cut down her idol, and stamped it, and burnt it at the brook

Kidron.
M ER THHEESE N RGN EftE T MO EEE-SH - oMk T EG > BE0E - BE
KRB e

But the high places were not taken away out of Israel: nevertheless the heart of Asa was perfect all his days.
HEMBEZZARUNEIIREEL > AMEmeL—4£8HE -

BAnd he brought into the house of God the things that his father had dedicated, and that he himself had
dedicated, silver, and gold, and vessels.

oHBORE i S BT o Bl R B2~ B E R oy Al Ry BEAY & SRR B8 ML AR ZE B Ay R -

¥And there was no more war unto the five and thirtieth year of the reign of Asa.
MERAF S =THF  #HLHFENE -
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Sunday: 2 Chronicles 16:1-14 f# (£ £ T

YIn the six and thirtieth year of the reign of Asa Baasha king of Israel came up against Judah, and built Ramah,

to the intent that he might let none go out or come in to Asa king of Judah.
EWMETRNE o e EED EARKER K B - AN AR K Em LA A -

Then Asa brought out silver and gold out of the treasures of the house of the LORD and of the king's house,

and sent to Benhadad king of Syria, that dwelt at Damascus, saying,
NEGEBERMERN EENNFEEEHeRAR > FEEREONEE EFEGE > R

}There is a league between me and thee, as there was between my father and thy father: behold, | have sent
thee silver and gold; go, break thy league with Baasha king of Israel, that he may depart from me.

R B AT » REREZEILY - WERKFSRELT > KMBHEIRED B EEDRILE
{5t e B -

*And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of Israel; and

they smote ljon, and Dan, and Abelmaim, and all the store cities of Naphtali.
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>And it came to pass, when Baasha heard it, that he left off building of Ramah, and let his work cease.
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®Then Asa the king took all Judah; and they carried away the stones of Ramah, and the timber thereof,

wherewith Baasha was building; and he built therewith Geba and Mizpah.
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’And at that time Hanani % £ JE the seer came to Asa king of Judah, and said unto him, “Because thou hast
relied on the king of Syria, and not relied on the LORD thy God, therefore is the host of the king of Syria
escaped out of thine hand.
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& Were not the Ethiopians and the Lubims a huge host, with very many chariots and horsemen? yet, because
thou didst rely on the LORD, he delivered them into thine hand.
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? For the eyes of the LORD run to and fro throughout the whole earth, to shew himself strong in the behalf of
them whose heart is perfect toward him. Herein thou hast done foolishly: therefore from henceforth thou shalt

have wars.”
MAMENREREEZ 2N > BEAEEHDHAMOLEREOAN - REHETEHEEK L& MOBFFHRNE -

¥ Then Asa was wroth with the seer, and put him in a prison house; for he was in a rage with him because of

this thing. And Asa oppressed some of the people the same time.
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"And, behold, the acts of Asa, first and last, lo, they are written in the book of the kings of Judah and Israel.
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2And Asa in the thirty and ninth year of his reign was diseased in his feet, until his disease was exceeding

great: yet in his disease he sought not to the LORD, but to the physicians.
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BAnd Asa slept with his fathers, and died in the one and fortieth year of his reign.
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“And they buried him in his own sepulchres, which he had made for himself in the city of David, and laid him
in the bed which was filled with sweet odours and divers kinds of spices prepared by the apothecaries' (a
pharmacist) art: and they made a very great burning for him.
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MARESHAH 5 I /)

A town in the Shephelah of Judah named with Keilah and Achzib (Joshua 15:44).

It occupied such a position that Rehoboam thought well to fortify it for the protection of Jerusalem (2
Chronicles 11:8).

In the valley of Zephathah at Mareshah, Asa overwhelmed Zerah the Ethiopian and his army, pursuing
them as far as Gezer (2 Chronicles 14:9).

From Mareshah came Eliezer the prophet who denounced disaster upon the commercial copartnery of
Jehoshaphat and Ahaziah (2 Chronicles 20:37). The place is mentioned in Micah (2 Chronicles 1:15).
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Gerar £ 1 B

e Atown in the Philistine plain South of Gaza (Genesis 10:19), where both Abraham and Isaac ' sojourned

for a time, and where they came into contact with Abimelech, king of Gerar (Genesis 20 and 26, passim
(here and there)) .

e The town certainly existed in the Philistine period, for it is mentioned in connection with Asa, who

defeated the Ethiopian host under Zerar and pursued them in their flight unto Gerar (2_Chronicles
14:13).
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